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Ferrer  y  Codina,  Antonio 
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Estrenat  ab  èxit  extraordinari  per  la  companyia  catalana  que- 
actua  en  Ió  Teatre  Romea 
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Francisco  Badia,  impresor,  Dou,   14 
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Gi  D.  K<3rmencgil3o  Goula 

Galan  jove   sens  rival  en  la  comèdia 
catalana. 

Son  admirador  y  amidi 

R.  perrer  y  Codina. 


Aquesta  obra  es  propietat  de  son  autor  j 
oingú  podrà,  sens  lo  seu  permís,  traduhiria, 
representaria  ni  reimprimirla  en  Espanya, 
possesións  d'  Ultramar,  ni  en  los  punts  ab  los 
quals  s*  hajan  celebrat  ó  se  celebren  poste- 
riorment à  aquesta  publicació,  tractats  inter- 
nacionals de  propietat  literària. 

L'  encarregat  de  la  Galeria  d'  obras  liricas 
y  dramdtica&,  D.  Joan  Molas  y  Casas  es  1' 
únich  autorisat  pera  concedir  ó  negar  lo  per- 
mís de  representació  y  cobro  de  drets. 

Queda  fet  el  dipòsit  que  marca  la  lley. 


REPARTIMENT 


ELLA      .       .       .       D."  Carme  Parraio. 
ELL        .       .       .       D.  l•Ienncncgildo  Gonla. 


Acció  contemporànea 


I 


flote  únieh 


Sala  liijosa. — Porta  al  foro;  dos  laterals  esquerra  y  un  balcó  à  la 
dreta. — Tauleta  de  centro  y  una  de  cosir  sobre  la  qu'  hi 
haurà  un  taleret  de  brodar  ab  unas  tapas  de  pantufas  à  mitj 
fer  y  un  casqust  acabat.— Al  aixecirse  el  teló.  Ell  obra  la 
porta  segon  terme  sigilosanient  ab  una  carta  à  la  mà  y  des- 
prés de  mirar  recelós,  aguayta  p'  el  pany  de  la  porta  primer 
terme  esquerra  y  es  dirigeix  al  prosceni  escapa  ntli  'Iriurery 
dirigintse  al  publich. 


ESCENA  PRIMERA 
Ell 


Si  sapiguessin  quina  me  'n  passa..!  Ja  *m  po- 
drian  pagar  alguna  cosa  perquè  els  ho  espli- 
quès...  Vaja...  no  's  potser  guapo  per  cap  diner... 
Lo  que  m'  està  passant,  à  mi  mateix  me  sor- 
prèn... es  dir  me  sorprèn...  no  'm  sorprèn  del 
tot,  perquè  jo,  mil  m'  està  el  dirho,  de  solter 
havia  tingut  molta  salida  y  si  al  conquistar  donas 
li  dessin  el  valor  que  donan  al  conquistar  na- 
cions... què  vol  dir  Aíejandro  Magno,  Napoleón 
ni  els  emperadors  romans?...  Si  à  n'  ells  els  aixe- 
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can  estatuas  a  las  plassas  públicas,  à  mi  m'  en 
haurian  d'  aixecar  à  cada  cantonada.  No  anem 
mes  lluny:  avuy,  ab  tot  y  ser  casat,  encara  *m 
venen  à  buscar  '1  cos...  Sembla  que  no  pot  ser? 
donchs  es...!  y  que  no  son  romansos...  la  cosa 
existeix...  es  vritat...  la  tinch  aquí  à  las  mans.  Es 
aquesta  esquela,  ab  una  furto  de  mèsch  que 
no  s' hi  pot  tenir  cara...  Ja  es  atreviment  lo  d' 
aquesta  dona...  Rés,  deu  ser  alguna  d'  aquellas 
que  no  poguént  aguantar  mes  V  alé,  ha  dit:  nada! 
dém  aquest  pas;  els  homes  may  dihuen  que  noy 
surto  ab  la  meva. 

Lo  que  'm  fa  tornar  boig  pensant  es  aquest 
nom  d'  Ernestina.  Ernestina...  Ern'^stina  (Com 
volent  recordar.)  Oh!  es  que  no  *m  recorda  ha- 
ver conegut  altra  Ernestina  que  la  filla  d'  un 
municipal  que  vivia  al  carrer  de  *n  Gíriti  y  qu' 
estava  enamorada  de  mi  com  una  boija;  però 
aquesta- 'm  sembla  que  no  pot  ser  perquè  ja  alla- 
voras  sentia  à  dir  qu'  es  gastiva  de  V  espinada  y 
qui  sab  ahont  deu  tenir*  els  ossos...  Ernesti- 
na...! Ernestina...!  Ja  'n  coneixia  un  altra;  per 
cert  qu'  un  dia  las  vaig  convidar  à  n'  ella  y  sa 
mare  al  cafè  nou  y  'm  van  clavar  una  gorra 
de  cinch  vifstecks  ab  patatas  y  tres  raccions  de 
llomillo  ab  monjetas  que  no  sè  pas  ahont  s'  ho 
van  ficar;  però  tampoch  pot  ser  aquesta  jjerquc 
*m  recorda  qu'  una  nit  hi  va  haver  corredissas  y 
r  endemà  vaig  saber  que  havia  mort  d*  un  se- 
gamént  decamas. 

En  fi,  que  no  sè  qui  puga  ésser  aquesta  dit- 
xosa  Ernestina.  Oh!  ja  veuran  qué  m'  ha  passat. 
Fa  cosa  de  vuyt  dias  que  rebo  una  esquela  perio- 
na  à  n'  aquesta  ab  el  següent  misteriós  contin- 
gut: «Carlets»— à  mi,  de  solter,  totas  las  noyas 
me  deyan  Carlets.  «Carlets:  una  dona  guapa, 
sense  cap  tara  coneguda  y  que  't  coneix  de  molt 
temps,  desitjaria  saber  si,  à  pesar  dels  teus  dos 


anys  de  matrimoni,  et  trovas  en  condicions  de 
concedirli  una  entrevista.  Contesta  ab  las  inicials 
E.  R.  Interior,  Ernestina.»  La  vritat,  jo  tinch 
una  dona  que  si  surt  ja  la  veuran.  No  es  per  fer- 
li  cap  favor,  però  es  lo  que  s'  en  diu  un  pom  de 
flors  y  per  lo  tant  el  primer  impuls  que  vaig 
sentir  va  ser  el  de  romprer  la  carta  à  trossos...  y 
desprès...  no  està  per  alabarme...  però  tinch 
molta  moral  y  conech  el  mon  tsnt  com  Galileo 
que  fins  diu  que  un  dia  va  sentir  qu'  es  bellu- 
gava. Però  vaig  tenir  pòr  q»'  ab  lo  meu  silenci 
fes  cometrer  alguna  imprudència  à  1*  hermo- 
sa  desconeguda  que  donés  un  mal  rato  à  la  meva 
dona,  y  per  ella!...  solsament  per  ella!  per  la 
meva  Irene!  p'  el  seu  repòs!  vaig  creurer  que  lo 
millor  era  contestar,  y...  violentantme...  com 
vulgarment  se  diu  fent  de  tripas  corasson,  vaig 
agafar  la  ploma  y  tremolantme  la  mà  com  aquell 
qu'  està  cometent  un  crim,  vaig  escríurerli 
aquestas  solas  paraulas:  Ernestina:  '1  cor  es  con- 
serva '1  mateix;  estich  disposat  à  probarho  quan 
vulga.  Carlos...»  Rès  mès:  els  puch  jurar  que 
no  mes  vaig  contestar  això...  ps...  {Escoltant.) 
Me  semblava  que  sentia  soroll...  No...  avuy  es 
""I  Sant  de  la  Reyna  madrel  vuy  dir:  de  la  so- 
gra!,., y  ara  1'  Irene  està  ocupada  fentli  una  pla- 
ta de  crema...  Es  qu' estich  una  mica  escamat 
perquè  'm  vaig  deixar  la  primera  carta  en  el 
despatx  y  noto  desd'  aquell  dia  no  sè  qué  ab 
-ella...  però  'm  sembla  que  si  1'  hagués  llegida 
no  s'  haguera  aturat  la  cosa  aquí.  Donchs  veu- 
ran. Al  cap  de  dos  dias  d'  enviar  la  resposta,  re- 
bo aquest'  altra  que  diu:  (Ltegint)  «Adorat  Car- 
lets:»  aquí  ja  'm  dona  tractament.  «Adorat  Car- 
lets»...  Alto!  qu*  es  aquí  ella. 


ÇSCENA 

Ei.i.    .    .., 


Eí.LA        All!  ets  aquí? 

Ki.L  Si.  No  hi  fet  mès  qu'  arrivarme  al  Cassino  per- 

què m' abonessin  al  palco. 

Ei.i.A        Ja  has  enviat  la  targeta;  a  la  mamà? 

EiL  No...  no  hi  he  pensat...  y  es  estra^v. 

Hlia        Ja  ho  crech. 

Ell  P'  el  sant  de  las  sogras  haurian  di  tirar...  Fóra 

el  gran  modo  perquè   tots  els  gendres  s'  en  re- 
cordessin. 

Ella       Ximple! — Dómala;-..;  '  ..uidaré'jo. 

Ell  {Danfli.)  Ah!  com  vn....,^.  .•     li  vas,   dónali  es- 

.  pressions.  EKgali  que  per  ín:>ltS  anys; 

Ell.\        T(i,  que  me 'i!  donas  dtvgas. 

pLL  No  hi.f.1  res:   ;-\\'   *<;  n-i^di  V  altra  d.: 

que  vè. 

HlLA  Ets  molt  yi  .ií,  ;i;>^.•. ..   l'tiAài:!  li  ii;ij>in. 

Ell  De  la  meva  part  no  hi  posis  gayres  romansos. 

{Dant li  el  llapis,  ella  rscriít  en  la  fargi'fa.)  Mass.i 

que  ho  sap  que  1'  estimo  v-   '*.  •"  vn.ni  i  ^^^; 
Ella        Fossis  bò  per  ella  qtie  't  vf 
Ell  Me  voldria!...  Jo  fambè  la  n dia,  pcro 

allí...  •a  Panamà,  perqne  v.\  V  estat  de 

las  obras  del  Canal. 
Ella        Poca  solia! 
Ell  Las  sogras  son  com'kïs  decoracions  de   Teatre: 

per  fer  goig  han  de  ser-vistas  de  ben  lluny. 
Ella        Bc,  però,  qué  t'  ha  fet? 
Ell  Serme  sogra;  que  't  pensas  qu'  es  poch? 

Ella        Val  mes  que  no  't  rcsponga. 


Ell  Ja  li,  has, fet  la  crema? 

Klla       í  No  u'  has  de  fer  rés. 

Ell       -   Però  jo  la  pago. 

Ella    ,     Be  arreplegaràs  1' herència  demà   quan  se  mori. 

Ell  Sifosdemà  ray...  fins  li  portaria  una. corona;  oh! 

y  que  pot  ser  fóra  la  primera  que  digués  d  mi 
stiegra.  Jo  crech  que  son  privada.s.. 

Ella         Calla,  calla,  benéhit.  M  en  vaig  per  no  sentirte. 

Ell  Vaja...  abnla...  f.S"  í';/  vd  brinirrtí'nnc  esquerra.) 


ESCENA  UI 

Ell 


\j'  han  visía.'^.,..;  quc  un; ...  v-i^^  haui^Licr  triar.''.. 
No  els  ho  he  dit  que  valia  un  imperi?.,,  vostès 
pot  ser  no  ho  mirí^rian  aixp  y  íiblaconíiansa  de 
que  ella  no  havia  de  saberho,  acudirian  à  n' 
aquesta  cita...  Ay!  tò  rahò  que  no  'Is  ki  acabat 
de  llegir  aquesta  última  carta.. Donchs  escoltm^ 
perquè  això  es  una  cita  ab  tota  regla.  «Adorat 
Carlets:  avuy  a  las  deu  del  matí  sigas  à  can' 
Justin,  primer  quarto  esquerra.  Se  't  suplica  'V 
comediment.  Ernestina...»  'L  comediment!...  es 
clar  que  si  hi  anés  ne  tindria  de  comednnent... 
ja  fóra  hora!...  però,  vaja...  síguinme  franchs... 
oy  que  '1  noranta  per  cent  dels  casats  que  m^  es- 
colían  hi  anirian  encara  que  no  fos  mes  que  per 
curiositat?  Donchs,  jo,  no.  No  senyor,  no  penso 
anarhi,  y  si  lli  anés,  fòrano^  mes  que  ..per  cum- 
pliment.  Menjaria  una  caixalada  perquè  no  fos  ; 
dit  y  la  faria  desistií-  del  sçu  desçab.ellat-  propò- 
sit. Estaria  bè  que  mentras. la  .pobre.  Irene  s'  e.'i- 
1 'i   nrini'  o;;stiní<íe.la  vlsta  brodaptme  cagquef<  y 
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pantufas,  jo  m'  estès  mano  à  mano  ab  una  que 
<iui  sab  qui  deu  ser,  en  una  taula  de  restaurant. 
Vostès  me  diran  que  no  tè  res  de  particular,  que 
no  coneixent  à  1'  altra  no  hi  ha  infidelitat;  ja  ho 
sè...  però  'm  fan  riurer...  això  consisteix  ab  els 
graus  de  delicadesa  que  cada  hú  tè...  Jo  soch 
aixis...  hi  soch  molt  mirat  ab  aquestas  cosas.  No 
es  pensin  que  ja  he  hagut  de  lutxar  per  xó... 
Aquí  tinch  un  anell  de  brillants  que  he  comprat 
à  can'  Cabot  per  si  *m  passés,  que  no  ho  crech, 
pel  cap  r  anarhi...  y  li  diria:  tè,  guarda  això 
com  à  recort  y  olvidam.  Aquesta  es  la  verdadera 
virtut.  Lo  demés  son  romansos.  (Mirant  al  re- 
Jlotj'e.)  Dos  quarts  de  déu.  D*  aquí  mitj'  hora  hi 
deurà  ser  y  m*  esperarà...  No,  ja  es  un  compro- 
mís, ben  mirat.  No  hi  ha  res  que  *m  fassi  tanta 
ràbia  com  I'  esperar  ó  que  m*  esperin...  y  també 
comprench  que  no  anarhi  es  una  falta  d'  aten- 
ció. Jo  ab  las  faltas  d'  atenció,  mal  m'  està  '1 
dir'ho,  hi  soch  molt  tocat  y  posat  y  mès  quan 
se  tracta  d'  una  senyora...  oh!  si  acàs  hi  anava, 
fóra  per  dirli  solsament  que  no  m'  esperes,  que 
«1  meu  estat...  alto!  que  torna  aquella. 


ESCENA  IV 
Ell  y  Ella 


Ella        (Encara  es  aquí.) 

Ell  (Tentajémla  per  si  de  cas.)  Que  ja  has  enviat  la 

crema  à  ta  mare? 
Ella        (Posantse  d  brodar-)  Ja. 
£ll         Ja  has  mirat  que  la  llet  no   fos  passada?  Es  que 


'm  sabria  molt  greu   que  per  culpa   nostra   tin- 
gués algun  tropèll,  pobre  dona! 

{Ella  se  7  mira  irònicament.') 
No  ho  dich  de  broma.  No  cal  que  miris.  Que  't 
pensas  que  no  m'  interessa  la  seva  importantís 
sima  salut? 

Ella.  Si  per  tú  no  ho  es  d'  important,  per  mi  si;  de 
mares  no  'n  podem  tenir  mes  qu'  una. 

Ell  Però  de  sogras  en  podem  tenir  un  regiment.  Mi- 

ra, jo  tinch  un  amich  que  'n  te  tres,  vès  si  pot 
patir  may!... 

Ella        Ja  es  raro. 

Ell  Tres.  Tè  sogras  per  tota  la  vida  y  no  crech  que 
se  r  has  acabi. 

Ella  Bè,  bè,  donem  fondo  à  la  discussió.  T'  agradar» 
aquets  quadrets?  {Ensenyantli  lajejyna.) 

Ell  Si;  ja  fa  bonich...  però  no  se  per  qué  te  '1  prens 

aquest  trevall? 

Ella  Ah!  ja  t'  hi  acabat  el  casquet.  Què  't  sembla? 
Pósatel,  vejàm. 

Ell  Qu'  aniré  maco!  Té.  Té.  {posanfsel  y  trayentselS) 

Ella        A  qui  puch  guarnir  millor  qu'  en  à  tú?... 

Ell         Bé...  veuràs...  això  de  guarnir... 

Ella  Un  espòs  amant!...  fidel!...  qu'  es  desviu  per 
mi!...  que  may  m'  ha  faltat,  ni  pensa  faltarme 
en  la  vida... 

Ell  Y  que  ja   ho   pots  ben  dir...    Primer  que  Deu 

'm  tregui  del  món. 

Ella  Pot  ser  que  fins  hi  contribuheixi  à  que  'm  siga 
fiel,  à  que  com  ja  no  es  cap  jovenét,  no  'n 
fassin  cas  las  las  donas,    com  abans. 

Ell  Donchs,  t*  erras  ..  Si]et  soch  fiel,  no  es  perquè 
no  se  'm  dongui  motiu  à  cada  moment.  Devega- 
das  p'  el  carrer  sento:  qu'  es  guapo!...  y  anant 
ab  tú,  més  d'  un  cop  he  sentit:  quina  pareja! 

Ella  Ja  has  reparat  si  en  aquell  moment  passava» 
civils?... 


Ell  No,  pareja  de  civils,  no.  La  pareja  que    '        ;  ' 

y  jo- 
Kl'la        Bè,  bè,  si  m' ets  fidel  no  fas   més  que  cuniplir 

extrictament  lo  teu  deber;  perquè  jo  't  soch  fidel 

à  tú,  de  la  mateixa  manera  que  tú  me   n'   ets  à 

mi;  exacte.  {Intencional.) 
Eli.  No...  si...  ja...  (Sembla  que  pari  i  rrb  intencid..') 

Oh!  es  que  si  no  m'en  fosis!... 
Ella        Te  repeteixo  que  igual  que  tú.  (^m;  inj  i  .lyiaua: 
Ell  Ja  m'  agrada  per  xó.  (Y  es  va  fent  tart...) 

Ella        Que  no  surts  aquest  matí? 
Ell  Qui?...  jo?...  (Això   bè  es  provocarme!)    No... 

que  volías  alguna  cosa? 
Ella        Jo?...  si...  que  'm  fessis  comp-inyia  lins  1'  Iiora  d' 

esmorsar  y  luego  que  anéssim  à  casa  la  mamà. 
Ell  (Malo)  Be,  si...  ja  ra'  agrada  aquetsplan...  però  .. 

nada,  nada,  primer  ets  tú  que  tot. 
Ella        (Ja  té  l' am  à  la  boca.) 
Ell  Estava  algo  compromès,  però  veuràs... 

Ella        Ay!  ay!...  ^Ahont  havias  d'  anar? 
Ell  Ca!  aquells  que  *s  pénsian  que  tothom  ha  d'  estar 

disposat  àseguirlos  per  tot.   Els   del   Cassino... 

Un  esmorsar...  Set  ó   vuyt   amidis...  Res,  una 

aposta  que  van  fer  dos. 
Ella        Y  un  ha  perdut? 
Ell         Qui  t'  ho  ha  dit? 
Ella        Jo  sempre  he  vist  que  quan  uus  juyan,   un  dels 

dos  ha  de  perdrer  per  necessitat. 
Ell  Bé,  donchs  aquí  també  ha  perdut  un. 

Ella        Y  qué  va  ser  1'  aposta? 
Ell  La  aposta?...  si...  va  ser  qu'   un    va   jugar    que 

dormiria  ab  els  ulls  oberts. 
Ella  Es  clar  que  deuria  perdrer. 
Ell  Al  revés.  Va  guanyar. 

Ella         Y  cóm  va  ser? 
Ell  Es  va  ajeurer  sobre  'Ibillar  y  al  cap  d'  un  rato, 

encara  que  *1  cridéssim,  no  responia. 
Ella         Ho  devia  fer  veurer. 


Eli,  No,  no...  li  vam  dir  moltas  cosas   per-ferlo  riu- 

rer,  y...  nada...  No  te  res  de  particular.  Després 
hem  sapigut  qu'  es  un  xicot  que  sempre  menja 
Uebra  y  ja  saps  que  las  Ue.bras  hi  dormen  ab 
los  ulls  oberts. 

Elí.a        Ja  es  s^raciós.     • 


(Pausa.) 
{Ell  se  mira  7  rellotje.) 

(la  comensa  à  estar  impacient.) 

Ell  (SI  carro  s'  ha  encallat...  tan  bè  qu'  anava...) 

Ella.         Y  tot  el  matí  et  quedaràs  à  casa? 

Ell  Ah!...  com  deyas?  (Content  y  de  rcpent.) 

Ella        Si  et  quedaràs  tot  lo  matí  a  casa? 

Ell  Qué  vols  que  fassi? 

Ella  Veus?  això  es  un  gust!  Es  clar  que  't  fas  es- 
timar. 

Ell  (Això  es  desencarrila.)   Oh!    y  no   hi   estavan 

poch  empenyats  en  que  hi  anés... 

Ella        Ah!  si? 

Ell  Uy!...  Jo  els  hií...  no,  no,  no  pot  ser.  La  dona 

hauria  d' esmorsar  sola,  però  ells...  ca,  vina, 
qu'  has  de  venir,  -y  Càrlos  per  qui  y  Carlos  per 
lla... 

Ella        Y  tú  qu'  has  dit? 

Ell  Al  últim  he  respost...  bè...  veurem. 

Ella        Prou  els  ho  deus  haver  promès.  Digas  la  vritat. 

Ell  No,  no...  Es  à  dir... 

Ella  Vaja,  sigas  franch...  Sinó  qu'  ara  't  dol  deixar- 
me  sola. 

Ell  Això...  Si  poguessis  venir  tú,  si,  -desseguida.  Jo 

allíahont  tú  no  hi  ets,  m'  hi  fastidio...  Tot  me 
cau  sobre,  y  no  sè...  veus?  fins  devegadas  me 
venen  ganas  de  plorar. 

Ella        Vols  dir  que  m'  estimas  tant? 
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Ell  Ahl  No  ho  duptis...  Si   fins  me  passa    un    cosa 

estranya  desde  que  't  vaig  conèixer. 

Ella        Qué  *t  passa? 

Ell  Que  las  demés  donas,  no'm  semblan  donas.  Eh! 

qu'  es  estrany? 

El  LA        Donchs  qué 't  semblan? 

Ell  No  sé  com  dirtho...  cosas  estranyas...  ninots... 

Ella  Bé,  bé.  Si  tens  ganas  d'  anar  à  n*  aquet  esmor- 
sar,  veshi;  no  vuy  qu'  els  teus  amichs  es  pen- 
sin que  per  dona  tens  un     tirà. 

Ell  No  hi  tinch  cap  empenyo,  y  sinó   que  m'   han 

dit  que  no  's  mourian  del  Cassino  fins  que  jo  hi 
anés,  ni  me  'n  recordaria. 

Ella  Això  han  dit?...  No  m'  ho  podias  advertir 
abans?  Y  à  quin'  hora  es  1'  esmorsar? 

Ell  A  las  déu. 

Ella        Y  quin'  hora  es  ara? 

Ell  Prop  de  tres  quarts. 

Ella        Donchs  qué  fas?...  Ab   el  temps  de  vestlrte... 

Ell  Oh!  per  xo  ray...  Tots  son  de  confiansa. 

Ella  Vés,  vés.  Deíprés  m' esplicaràs  las  impressión 
qu'  hauràs  rebut;  las  emocions  qu'  hauràs  espe- 
rimentat...  Lo  que  si  't  recomano  à  la  taula,  es 
molt  comedimentl  (Aceniudnt  be  aquesta  pa- 
raula.) 

Ell         (Ep!...  aquesta  frasse!...ojo!)  Qué  vols  dir? 

Ella        Vuy  dir  que  tingas  cuidado  ab  els  abusos...  re- 
gla ab  el  menjar  y  ab       béurer. 

Ell         (Ja  m*  havia  escamat!) 

Ella       Y  ahónt  hi  aneu?...  à  can'  Justin? 

Ell  Eh?...  ah!...  no  sè...  no.  Al  Continental.  (Ja  'm 

torno  à  escama  r!) 

Ella  T'  ho  dich,  perquè  1'  altre  dia  'm  vas  dir  qu* 
es  al  únich  restaurant  hont  se  pot  anar  à 
menjar. 

L•ll  (Crech  que  si  que  li  vaig  dir.  M'   havia   espan- 

tat.) Bé,  donchs,  ja  que  t'hi  empenyas... 

Ella        T'  ho  exigeixo.  No  faltava  més... 


—  19  — 

Ell         Ja  els  diré  qu'  avuy  es  1'  últim  dia.  Que  no  es- 

tich  per  tiberis. 
Ella        Vès,  vès  que  farias  tart. 
Ell  Deseguida  estich.  Tornaré,  que  'm  faràs  '1  Has 

de  la  corbata. 
Ella  Cuyta,  Cuyta. 
Ell  (Ella  mateixa  s'  ha  fet  el  mal.  Jo  prou  he  fet  tot 

lo  possible  per  no  anarhi.) 

(5"e  'n  va  porta  segon  terme  dreta.) 


ESCENA  V 
Ella 

{Aixecantse  rabiosa  jy  tirant  el  telare't.) 

Hi  anirà...  Serà  capàs  d'  anarhi!  No  sé  com  he 
pogut  tenir  tanta  forsa  de  voluntat  per  sentir 
el  rosari  de  mentidas  que  m'  ha  clavat!  conque 
dormir  ab  los  ulls  oberts  y  esmorsar  en  el  Con- 
tinental?... Ja  ho  sé  el  que  vols  dir...!  No,  si  ja 
feya  temps  que  ho  reparava  qu'  al  meu  costat 
s'  hi  consumia...  Tot  lo  que  al  primer  any  me 
va  donar  de  caricias,  al  segon  s'  ho  ha  cobrat  ab 
badalls...  Y  no  's  pensin...  casi  tots,  per  no  dir 
tots,  son  aixis.  Sinó,  veuran:  Posintlos  à  proba; 
fàssin  ab  els  seus  lo  que  jo  he  fet  ab  en  Carlos 
y  ja  me  'n  donaran  rahó.  Casarse!,..  las 
donas  no  'ns  hauríam  de  casar  may!  Prou  s' 
escarrasa  el  pobre  capellà  quan  prenem  estat  en 
llegirlos  r  epístola  de  Sant  Pau!...  Ells  fan  tan 
<;as  de  1'  epístola  de  Sant  Pau,  com  de  la  pistola 
de  Sant  Pere.  Ah!...  però  això  portarà  conse- 
qüencias  fatals!...   terribles!...  Hipòcrita!   que 


las  altra?;  donas  ii  scin:)!,iii  ninots!...  no  tenias 
tú  mals  ninots  ahir  vespre!  Y  encara  jo  aquí 
brodantlhi  pantufas...  Té...  {Arrauca)tUas  del 
Uilctrl.)  S'  ha  mort  el  que  las  havia  d'  estre- 
nar...  cara  groxuda'  Ahl  es  aquí...  Seguim  dis- 
simulant una  mica  mes.  si  pucl  .  "'  '  )h!  Oh! 
Qu'  anem  mudats!) 
{El/,  traje  negre,  sobrcialo  aVJjras,  ab  una  Jlor 


F.SCENA  Vi 


Ei,L  Bueno...  Ja  cstich...  veus  qu'  aviat? 

Eli.a        Si.... 

Ell  Ara  vòsten  allí  a  fiístidiarte,  quan  ha!j;uéra'u  es- 

tat tan  bè  aquí  tots  doséts...  {Acaricianila.) 
Ella        (Y  qu'  això  no  ós  castigui  àb  cinquanta  anys  de 

presiri!...) 
í'i.i  Xo;  ja  els  dirò  que  p.^ 

mès...  No  SC  com  no  ho  coneixen  que  j. 

ta  bè  per  un  casat  ana  '"  ''■■•  -.•--••--•• 

sats  à  casa.  Oy,  noya? 
Ella         Es  clar...   Però  el  que  noto,  cjUc  per  anar  a  un 

esmorsar  d'' aiiiichs,  't'  has  nosnt  de  otiuuLt.!! 

pantalon   negre!'  armilla  : 
hLL  El  negre  calla  per  tot: 

Ella        Fins  una  flor  en  el'  ojal. 
Ell  Oy!...  Nò  sè  pas  qui  me  li  ha 

de  r  altre  dia.  Veurïíi-,  me  la  tr....    . 
Ella        Tú  t'  eh  guardarís  prou.  M'  agradas...  Fas  goiií.  . 

vols  ferme  tina  abrassada? 
Ell  (^om  ú6?...  (Abmssjnfla.) 


No  me  r  asfullis.  ,       ni  es. 

KiLA         Xo  tingas  p  lavia  visfc  ajírf  tgn  elegant 

desie  aquells  aris   ^^ue  'ni  juravas  etern   amor 
sota  las  acàcias  del  jardí  de  la. torre. 
Ell  Na 'm  recordis  aquells  dias  de  felicitat!...    En- 

cara tinch  present  aquella  nit  que  'm  vas  dar  el 
sí...  Estavas  vestida  de  blanch...  semblavas  una 
Ofelia...  inclinada  sobre. una  madreselva,  men- 
jant bmiatos  al  caliu,  qu'  à  tú  t'  agradavan 
tanr...  oh!  dias  de  ditxa!...  Que  'ni  faràs  el  \\à& 
de  la  corbata? 

Ella         Es  dir  qu'  ara  els  dias  ja  no  ho  son  de  ditxa?  Ja 
ho  crech,  ja..',  qué  'n  queda  d'  aquella  ditxa? 

Ei.L  No,  al  revés,  (Queburrol)  Vuy  dir  qu'  els  re- 

cordo, ab  pena^  perquè  encara  no  era  düenyo  de 
la  qu'  ha  fe't  un  cel  de  la  meva  existència...  de... 
Mira  que  es  va  ferttart. 

Ell^         Déus  voler  dir  un  cel-obért. 

Ell  Qiié  dins  ara? 

Ella         Qualsevol  diria,  del  n;  i' has  posat,  que 

v^as  à  reproduhir  aquelUs  escenas  que  'record  is 
.  ab, tanta, frui'cióí 

EZll  V  anar  curiós  sempre  està  be. 

Ella         Arrodillat. 

Ell  Que  'm  vols  afusellar?  (Rient  '.•  ainiollanisc.') 

Ella    *    Sembla  qu"  estàs  molt  alegre... 

^  Adorada  espasa   uievaí    quant   aii.\->s   senar- 

passar  tota  la  vida  en  aquesta  posició^  perquè... 

Ell  V        (Ara  I'  escanyaria!)  (aprdanilhi  la  corbata.) 

Ell  Ay! 

Ella        ^^c.^  r"  i;^  fet  nul?  rinyo.) 

Ell,  {Dissimulant, )  ^iO,  iio...  paro  déixau  una  mi- 
queta  mes  ílaix. 

Ella  !vs  qu'  ■  -iLh  ui  xich  nQrviosa,-y  és  perquè  'm 
sembla  que  lu'  enganya?  ab  aquest  esmorsar  de 
la  sòn. 

Ell  Qué  vols  dir? 


aquella  casada  que  portava  ahir  el  diari.    No  ho 

vas  llegir? 
Ell         No.  Qué  deya? 
Ella        No  gran  cosa.  Una  honesta  senyora  à  qui  '1  seu 

espòs  và  enganyar,  y  ella  va  esperar  que  dormís 

per  tirarli  un  petricó  de  sal-fumant  à  la  cara. 
Ell  Recristo!  y  d'  això  'n  dius  no  gran  cosa? 

Ella        Que  no  ho  mereixia? 

Ell  Me  sembla  que  ho  va  fer  un  xich  massa  fort. 

-Ella         Veus?  jo  trovo   que  ho  va  fer  massa  fluix.  Si 

soch  jo,  n'  hi  tiro  una  galleda. 
Ell  Perquè  no  dius  un  cubell? 

Ella        Perquè  no  tindria  prou  forsa  per  alsarlo. 
-Ell  Es  que  n'  haurias  d*  estar  molt  segura,  perquè 

devegadas  las  apariencias  enganyan. 
Ella        Quan  jo  ho  íès...^ 
Ell  Bè,  però  ahont  vas  ab  una  galleda!... 

Ella        Y  encara  no  'm  daria  per  satisfeta. 
Ell  Just .. 

Ella        Y  que  no  li  daria  à  conèixer  rés.  Faria  la  tonta. 

Ell  es  ficaria  al  llit,  y  aprofitant  el  primer  son, 

agafaria  '1  sal-fumant  à  poch  à  poch...  y... 
Ell  Aboca! 

Ella        Vaya  si  abocaria...! 
Ell  No...  ja  fóra  un  entreteniment... 

Ella        Que  quedés  cego  y  ab  una  cara  com  unas'  esco- 

bertas  vellas  d'  un  fleury. 
Ell  Calla,  calla,  me   fas  esgarrifar.  (Y  fóra   c  passa 

de  ferho.) 
Ella        No  han  de  ser  tot  gustos  en  el  mon.   Veuràs, 

prova  tú  d'  enganyarme.  Però  vaja,  vès,  que  't 

esperan. 
Ell  Dona!  si  fins  m'  has  fet  perdre  la  gana.  Ja  ni 

tinch  desitjós  d'  anarhi.  Tè,  *m  quedo.  Ja  hi  ani- 
ré un  altre  dia. 
Ella        Ab  aquesta  surts? 
Ell  Veuràs,   també...   es  el  sant  de  ta  mare  y  no 

anarhi...  pobre  dona...  y  després...  do  m'  agra- 
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da  dir  mentidas.  A  n'  això  de  la  aposta  jo   no  hi 

era  y  '1   que  m'  ho  va  dir  no  s'  hi  mira  gayre  à 

clavarlas  p'  el  descosit.  Tal  vegada  firia  '1  camí 

en  balde.  (No  juguem.) 
Ella         No.  Tú  no  tens  por  d'  això;  túdel  que  tens  por 

es  de  la  galleda  de  sal-fumant. 
Ell  Jo? 

Ella         Senyor   Carlets,    sàpiga  qu'  estich   enterada  de 

tot  y  que  desde  aquest  moment  me  conceptuo  li- 

bre,  y  que  faré  tot  quant  me  donga  la  gana. 
Ell  Y  ara...!  que  't  tornas  boija? 

Ella        Jo  hagués  cregut  à  la  mamà  quan  me  deya  que 

vostè  tenia  els  ulls  de  me  gtistan  todas.   Pobre 

mamà  meva!  {Plorant.) 
Ell  Ja  volia  dir  jo  que  no  sortís  la  sogra...   Las  so- 

gras  fan  com  els  aucells  de  mal  agüero.  No  mès 

surten  quan   te  d'  haverhi  tempestat. 
Ella        Y  jo  aquí  perdent  la  vista  brodantli   casquets  y 

pantufas.    Los  veu  '1   casquet  y  las  pantufas?... 

Donchs  ja  no  'Is  véu.  {Tiranilio  p'  el  balcó,) 
Ell         Qué  fas? 
Ella        Lo  que  vuy.  (Anantsen.) 
Ell  Però  escolta...  (Deturantla.) 

Ella        No  tinch   d'  escoltar   rès.   Dintre  un   moment 

sortiré  per  sempre  d'  aquesta  casa. 
Ell  Vuy  esplicacions... 

Ella        Vagi  que  las  hi  dongui  1'  Ernestina! 

(5"  en  va  primer  terme  esquerra.) 


ESCENA  VII 
Ell 

iÇayeni  anonadat  en  un  sillò.) 

L'  Ernestina!...  ara  si  que  m'  ha  mort!...  Rés^ 
lo  que  sospitava.  La  primera  carta  que  vaig  dei- 
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xarme  en  el  despatx...  ay  la  mare!...  (juin  fan- 
dango!... y  no  os  dich  rés  quan  s' l^i  barreji  la 
sogra!...  Es  capassa  de  demanar  per  rai  la  pena 
capit  il.  Vés  si  anava  bò  jo  de  rómprer  aquella 
malehida  carta...  Y  de  segur  qu'  aquesta  ditxo- 
sa  Ernestina  no  servirà  ni  per  descalsar  à  la 
meva  dona...  du'  en  som  els  homes  de  llonsas!... 
'Ns  destruïm  moltas  vegadas  la  felicitat  per  co- 
sas  que  no  valen  una  pipada  de  tabaco...  L*  Er- 
nestina!... vés  qui  deu  ser  una  dona  que  ab 
aquesta  sans  fao^on  dona  citas  à  un  home  casat 
qu'  està  tranquil  à  casa  seva.  Però  haig  de  con- 
fessarho:  jo  he  sigut  mes  criminal  encara  qu' 
ella...  Si  senyor!...  jo,  èn  I' incertidumbre  d' 
acudirà  n'  aquestamalhadada  cita,  havia  encarre- 
gat y  fins  pagat  un  dinar  de  quaranta  rals,  qu' 
ara  serà  ganga  p'  el  amo  si  no  se  '1  cruspeix  tot 
ella  sola.  Però  encara  això  es  lo  de  menos!  Com 
conjuro  aquesta  terrible  tempestat  qu'  ara  's  de- 
sencadena sobre  el  meu  cap?...  No,  jo  haig  de 
mirar  d'  arreglarho.  Las  donas  son  crédulas  per 
temperament...  veyàm...  Ella  no  sab  mès  sinó 
que  vaig  rébrer  una  carta...  rés  mès...  si,  si,  ab 
sanch  freda  y  una  mica  d'  aplom  s'  hi  pot  posar 
un  pedàs...  Ara  vè  y  ab  sombrero...  malo!... 
Fé:n  el  cremat,  que  semblarà  que  tinch  rahó. 
{Es  passeija  agitat;  ella  surt  veslida  per  sortir.) 


ESCENA  VIII 

Ell  y  Ella 


Ella         Me  farà  1'  obsequi  d'  acompanyarme  à  casa. 
Ell  No  hi  tinch  c;.p  inconvenient;  {Dramdtich.)  pe- 


ro  es  indispensable  qu'  abans  tinguem  una  sen- 
tada.  Si  un  rasgo  de  delicadesa,  si  '1  desitj  natu- 
ral d'evitarli  un  disgust  me  va  ferli  callar  qu' 
havia  rebut  una  esquela,  que  per  la  poca  ó  cap 
importància  que  vàreig  darli,  vaig  deixar  olvi- 
dada  en  el  despatx,  no  es  lógich  que  vostè  vul- 
gui pagarmeYl  favor  que  li  he  fet,  ab  un  escàn- 
dol, que  al  cap  de  vall  ha  de  redundar  en  perju- 
dici del  seu  bon  nom,  que  en  tanta  estima  deu 
tenir  tota  senyora ^de  sa^casa!...  (S'  ha  quedat 
blava!...  ni  sab  qué  respóndrer.) 

Ella        Sab  que  tè  molta  barra? 

Ell  Com  i...  No  sè  per  qué. 

Ella  De  modo  que  vostè  'm  vol  empassar  que  tot 
se  redueix  a  n'  aquella  esquela?...  que  no  va 
contestaria? 

Ell  Fuigi,  fuigi,  dona,  fuigi!  Fàssim  y  fissisun  xich 

mès  de  favor!         pensa  que  la  tinch  en  tan  poca 
estima? 

Ella  {Treycnt  una  carta.)  Vegi  quants  dits  hi  ha 
aquí... 

Ell  (La  meva  contestació!...  Els  del  correu  m' han 
trahit!) 

Ella        Reconeix  aquesta  firma? 

Ell  Aquesta  carta  es  apòcrifa! 

Ella  Jo  crech  que  ho  es  vostè  d'  apócrifo.  Vostè  ne- 
garà qu'  aquesta  lletra  es  seva? 

Ell  S'  hi  sembla  mòlt,  però  no  ho  es. 

Ella  Y  negarà  també,  que  en  comptes  d' anar  al  Con- 
tinental no  s'  en  anava  à  can'  Justin,  quarto  pri- 
mer esquerra,  ab  aquesta  Ernestina? 

Ell  Que...  com,.,  jo...         {Aterrat.)    ■ 

Ella  Sembla  qu'  ha  quedat  anonadat!...  Home,  defen- 
sis encara  que  no  siga  mèsquepercumpliment. 
Y  encara  no  ho  ha  comprés...  adorat  Carlets? 
Encara  no  ha  vist  clar  qu'  aquesta  Ernestina 
que  volia  saber  si  encara  li  guardava  fidelitat 
la  seva  esposa,  era  jo?  .,  jo  ,  que  abaquest^i  astu- 
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eia  he  volgut  posarlo  a  prova?  (Ell  romp  d 
grans  carcajaJas.)  S'  ha  vist  mès  cinisme!  En- 
cara tè  vergonya  de  riurer?  Infame!  ..  vil! 

Ell  Calla,  dona,  calla.  Déixam  obrir  lasrasclosas  de 

las  riallas...  ja!  ja,  ja...  y  que  n'  has  sigut  de 
càndida!...  No  ho  haguera  dit  may... 

Ella       Bè,  per  qué? 

Ell  Dona,  un'  altra  vegada  estrafès  un  xich  millor  la 

lletra;  à  la  primera  ja  te  la  vaig  conèixer. 

Ella        Cà,  no  m'  enganyaràs. 

Ell  Y  ara!...  que  và  de  bó?...    Lo  que  tè,   que  t'  hi 

volgut  ferir  ab  las  tevas  mateixas  armas.  Vaig 
pensar,  tè,  ara  castigaré  la  teva  gelosia  ab  la  te- 
va gelosia  mateixa. 

Ella        Però  tú  bè  t'  en  anavas... 

Ell  Prou;   oy  qu'   haguera   passat  de  la   porta!... 

Que  't  pensas  que  tinch  tan  poca  vergonya?  No- 
has  vist  lo  que  patia  per  contenir  el  riurer?  Y 
no  ho  b  as  conegut?  Ja  n'  has  sigut  de  bledal 

Ella  .      De  "     j? 

Ell  uonchs  de  qué?  Encara  'm  farias  cremar! 

Ella        Júraho. 

E  Aixis  me  caiguessin  tots  els  caixals  ara  mateix! 

Aixis  es  morista  mare!.,  ay!..  no!..  Y  per  acabar 
te  de  convèncer,  encara  que  lo  mal  trago  qu'  has 
begut,  tú  mateixa  te  1'  has  propinat,  vaig  com- 
prarte  can'  Cabot  aquest  terrosset  de  sucre  per 
endolsarlo. 

Ella        Un  anell  de  brillants!  Oh!  Carlos  mèu!  Perdò- 
nam. 

Ell  No  t'  ho  mereixes  gayre.  Però  no  me  las  fassis 

may  mès  aquestas  bromas.  Per  un  cop  t'  ho 
passo. 

Ella        N     tingas  por,  pef^uc  "i  juro  que  jo  també  he 
passat  un  ::.ai  rato. 

Ell  (-  o  perdem  I'  esmorsar.)  Y  com  que  sabia  del 

modo  qu'  això  habia  d'  acabar  y  per  celebrarho, 
hi  fet  mès  encara. 
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Ella       Qué? 

Ell  Manar  preparar  un  esmorsar  à  can'  Justin,  quar- 

to  primer,  dreta,  que  ara  tots  dos  anirem  à  men- 
jantsel. 
Ella       Carlos...! 

Ell  Ha  sigut  un  cop  de  telas  que  no  ha  servit  mès 

que  per  cegarte  els  dits.  Y  ja  qu'  estem  vestits> 

cap  al  restaurant  falta  gent.  {posantsel  sombrero) 

Ella        (jDantli  7  èrds.)  Anem  donchs.   Ara  t'  estimo^ 

mes  que  may. 
Ell  Y  jo!...  Esperat  que  ja  torno. 

(J)eixantla  v  adelantantse  al  proscmi.) 
{Alpúblich.) 
Ojo,  ab  lo  que  m'  ha  passat; 
qu'  ara  alguna,  tal  vegada, 
voldrà  imitar  la  jugada. 
Si  per'  qui  hi  ha  algun  casat, 
que  recordi  la  rifada 
de  que  per  sort  m'  he  escapat. 


finís. 


Qbras  catafamas  ^  bilingües 

de  D.  A,  Ferrer  y  Codina 
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Un  jefe  de  la  Coronela     ....  »  3  » 

g-at  de  mar »  3  »  • 

Lo  Pag-és  de  1'  A  mpurdà.     ...  >>  8  » 

La  casa  payral /,  3  » 

Un  Manresa  del  any  vuit.    ...  >  3  /> 

Lo  punyal  d'  or »  3  » 

Dramas  de  saló »  3  » 

Otg-er Tragèdia  3  » 

Mag-dalena Drama  Sacro  7  » 

Àfrica Comèdia  3  » 

Tenorios »  3  » 

La  Suripanta »  3  » 

Toreros  d' hivern »  3  » 

La  perla  de  Badalona »  1  » 

Aucells  d'  Amèrica »  1  » 

Però »  1  » 

Remeys  per  fora »  1  » 

Pare  y  Padrí »  1  » 

Un  cop  de  telas »  1  » 

Aucells  de  paper »  1  » 

Castor  y  Polux »  1  » 

Palos  y  à  casa,  .......  »  i 

Las  Carolinas     .......  />  1  » 

Los  dos  barbers »  1  » 

A  la  prevenció y,  1  » 


La  Tornada  de  Mr.  Arban.  .     .     .  Comèdia  1  actes. 

Nit  d'  ayg-ua »          1      » 

Messalina »          1» 

La  gran  nit »          I      » 

Lo  Repartidor »          1      » 

Armas  y  Lletras »          1      » 

La  Tornada  de  'n  Garrofa.  ...  »          1      » 

Catalans  à  Orient Sarsuela  2     » 

Lluch  Llach »          2     » 

Celos  d'  un  rey »          1      » 

L' Etoile  de  Paris »         1      » 


CASTELLANA S 


Un  Caudillo  de  La  Cruz  (1) .  .  .  Drama  3 
El  suicidio  de  un  sombrero.  .  .  Comèdia  1 
Recuerdo  Eterno »         1 


(i)    Colaboración  con  D.  Marcos  Zapaia. 


.ïú^. 


nm  ^^ 


PLEASE  DO  NOT  REMOVE 
CARDS  OR  SLIPS  FROM  THIS  POCKET 


1 

INIVERSITY  OF 

TORONTO  LIBRARY 

"^^^ 

PC 
3941 
F5C6 
1896 

Ferrer  y 
Un  cop 

Codina,   Antonio 
de  telas 

